
Mestské zastupiteľstvo v Košiciach uznesením č. 1044 

prijatým na svojom XXV. rokovaní dňa 22. októbra 2002 v súlade s § 6 ods. l zákona 

Slovenskej národnej rady č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov, § 

39 ods. 4 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a doplnení 

niektorých zákonov a § 6 ods. 2 písm. a) Štatútu mesta Košice ustanovuje  

 

Čl. I. 

Všeobecne záväzné nariadenie mesta Košice č. 60 o poplatku za zber, prepravu a 

zneškodňovanie komunálnych odpadov a drobných stavebných odpadov na území mesta 

Košice prijaté uznesením Mestského zastupiteľstva v Košiciach č. 770/2001 sa mení a 

dopĺňa takto:  

 

1.  V § 5 ods. 1 písm. a) znie:  

"a) fyzickej osobe, ktorá nie je podnikateľom, trvalým alebo prechodným pobytom na 

území mesta,". 

 

2.  V § 6 ods. 2 písm. b) znie:  

"b) Sadzba poplatku za množstvový zber pre právnické osoby a fyzické osoby-

podnikateľov je 

1. za vrece 100 l pri zvoze 

   1.1. raz za mesiac         103.- Sk/odvoz 

   1.2. raz za dva týždne     103.- Sk/odvoz 

   1.3. raz za týždeň         103.- Sk/odvoz 

   1.4. dva krát za týždeň    103.- Sk/odvoz 

   1.5. denne                 103.- Sk/odvoz 

2. za kuka nádobu o objeme cca 110 l pri zvoze 

   2.1. raz za dva týždne     108.- Sk/odvoz 

   2.2. raz za týždeň          93.- Sk/odvoz 

   2.3. dva krát za týždeň     90.- Sk/odvoz 

   2.4. tri krát za týždeň     90.- Sk/odvoz 

3. za kontajner o objeme cca 1100 l pri zvoze 

   3.1. raz za mesiac         470.- Sk/odvoz 

   3.2. raz za dva týždne     329.- Sk/odvoz 

   3.3. raz za týždeň         283.- Sk/odvoz 

   3.4. dva krát za týždeň    260.- Sk/odvoz 

   3.5. tri krát za týždeň    251.- Sk/odvoz 

   3.6. štyri krát za týždeň  247.- Sk/odvoz 

   3.7. päť krát za týždeň    245.- Sk/odvoz 

   3.8. šesť krát za týždeň   243.- Sk/odvoz 

4. za veľkokapacitný kontajner 

   4.1. za použitie                         28.- Sk/deň 

   4.2. za jednu manipuláciu             1.586.- Sk 

   4.3. za termické zneškodnenie         1.590.- Sk/t 

   4.4. za iné ako termické zneškodnenie 1.100.- Sk/t 

   4.5. za prepravu                         29.- Sk/t 

5. za použitie veľkokapacitného lisovacieho kontajneru 

   5.1. o objeme 10 m3        396.- Sk/deň 



   5.2. o objeme 13 m3        435.- Sk/deň 

   5.3. o objeme 18 m3        543.- Sk/deň 

   5.4. o objeme 20 m3        616.- Sk/deň 

   5.5. o objeme 30 m3        660.- Sk/deň 

6. za prepravu veľkokapacitného lisovacieho 

   kontajnera                53.- Sk/km". 

 

 

3.  V § 6 ods. 3 znie:  

"(3) Poplatky určené podľa predchádzajúcich odsekov sa znížia o hodnotu  

a) za prenájom nádoby, ktorá je u kuka nádoby 158.- Sk na rok a u kontajneru o 

objeme 1100 l 1.892.- Sk na rok, ak pôvodca alebo držiteľ používa vlastnú nádobu, 

b) za manipuláciu alebo prepravu u veľkokapacitných kontajnerov podľa písm. b) bod 

4. až 6., ak tieto úkony so svojimi knálnymi odpadmi zabezpečuje právnická osoba 

alebo fyzická osoba-podnikateľ sama, na základe uzavretej zmluvy s mestom.". 

 

4.  V § 7 ods. 1 sa za slová "na tlačive predpísanom mestom" vkladá čiarka a slová 

"ktorého vzor tvorí prílohu tohto nariadenia,".  

 

5.  V § 7 ods. l písm. a) bod 1. sa za slovo "meno" vkladajú slová "a priezvisko".  

 

6. V § 7 ods. 6 znie:  

"(6) Priznanie poplatku je poplatník povinný podať správcovi poplatku najneskôr do 

30 dní od vzniku poplatkovej povinnosti a vždy keď ho na to vyzve správca 

poplatku.".  

 

7. V § 8 ods. l znie:  

"(1) Poplatky sa vyrubujú platobným výmerom v alikvotnej výške zo základnej ročnej 

sadzby za každý aj začatý mesiac, v ktorom vznikla a trvá poplatková povinnosť. 

Poplatky sa vyrubujú na  

a) domácnosť za všetkých jej členov, 

b) každú nehnuteľnosť slúžiacu na individuálnu rekreáciu /záhrada, chata a pod./, 

c) právnickú osobu a fyzickú osobu-podnikateľa.". 

 

8.  V § 8 ods. 5 a 6 znejú:  

"(5) Základná sadzba poplatku za osobu podľa § 6 ods. 1 písm. a) a ods. 2 písm. a) sa 

pomerne zníži, ak poplatník hodnoverne preukáže, že on sám alebo niektorá osoba 

jeho domácnosti sa nebude zdržiavať na území mesta po dobu dlhšiu ako 90 za sebou 



idúcich dní. To sa nevzťahuje na osoby, ktorým bola poskytnu úľava alebo odpustenie 

poplatku podľa § 8a § 8b.  

(6) Poplatkové výmery sú doručené poplatníkovi do 30 dní od doručenia poplatkového 

priznania správcovi poplatku.".  

 

9.  Za § 8 sa vkladá nový § 8a a § 8b, ktoré vrátane nadpisu znejú:  

"Úľavy a oslobodenie od poplatku 

§ 8a 

(1)  Mesto môže poskytnúť na základe písomnej žiadosti úľavu zo základnej sadzby 

poplatku za domácnosť 

a)  vo výške 30 % - fyzickej osobe vo veku nad 70 rokov, 

b)  vo výške 50 % - osamelej fyzickej osobe vo veku nad 70 rokov.  

(2)  Poskytnutie úľavy podľa predchádzajúceho odseku možno uplatniť najneskôr do 

konca novembra roka, ktorý predchádza roku, v ktorom má byť úľava poskytnutá.  

 

§ 8b 

(1)  Primátor mesta môže v prípadoch hodných osobitného zreteľa, na písomnú 

žiadosť oslobodiť od platenia poplatkov poplatníka  

a) u ktorého počet členov rodiny žijúcich v spoločnej domácnosti je šesť a viac 

členov; oslobodenie sa poskytne za šiesteho a každého ďalšieho člena domácnosti, 

b) ktorého mesačný príjem a príjem osôb, ktorých príjmy sa posudzujú spoločne 

podľa osobitného predpisu2a), nedosahuje životné minimum2b); pritom mesačný 

príjem sa vypočíta z príjmu za predchádzajúci kalendárny rok ako podiel tohto 

príjmu a príslušného počtu mesiacov, počas ktorých sa príjem poberá. 

(2)  Oslobodenie od poplatkov podľa predchádzajúceho odseku možno uplatniť 

najneskôr do konca novembra roka, ktorý predchádza roku, za ktorý má byť poplatok 

odpustený. Svoj nárok musí žiadateľ o oslobodenie preukázať príslušnými 

hodnovernými dokladmi".  

Poznámky k odkazom pod čiarou 2a a 2b znejú: 

"2a)
 Zákon č. 125/1998 Z. z. o životnom minime a o ustanovení súm na účely štátnych 

sociálnych dávok v znení neskorších predpisov. 

2b)  Opatrenie Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR č. 160/1999 Z. z. o 

úprave súm životného minima v znení neskorších predpisov.". 

 

10.  § 9 znie:  

"§ 9 

(1)  Poplatky vyrúbené podľa § 8 a § 8a sa platia spravidla formou mesačných splátok 

vo výške jednej dvanástiny z ročného poplatku, ak si poplatník neurčil štvrťročné 

alebo polročné splátky alebo vyplatenie poplatku za celý rok naraz. Mesačné splátky 

poplatku sú splatné do 25. dňa každého mesiaca bežného roka. Štvrťročné splátky sú 



splatné do 25. dňa prvého mesiaca každého štvrťroka a polročné splátky do 25. dňa 

prvého mesiaca príslušného polroka.  

(2)  Ak ročný poplatok nepresahuje 600.- Sk, alebo ak si poplatník určil vyplatenie 

ročného poplatku naraz, poplatok je splatný naraz do 25. januára bežného roka alebo 

do 25. dňa mesiaca nasledujúceho po doručení platobného výmeru ak poplatková 

povinnosť vznikla neskôr.".  

 

11.   V § 13 sa za odsek 2 pripája nový odsek 3, ktorý znie:  

"(3) Poplatky na rok 2003 a ďalšie roky platia poplatníci tak, ako im boli vyrubené 

platobným výmerom na rok 2002, pokiaľ neoznámia zmenu skutočností rozhodných 

pre zmenu alebo zánik ich poplatkovej povinnosti.".  

 

Čl. II 

Tieto zmeny a doplnky nadobúdajú účinnosť 1. januára 2003.  

 

 

JUDr. Zdenko   T r e b u ľ a 

primátor mesta Košice 

 

 

 

Zverejnené: 6.11.2002  

 

 

 


